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El curso es anual, gratuito, orientado a la lectocomprensión del griego
moderno, y es requisito para la inscripción ser graduado o alumno
universitario y acreditar conocimientos de griego antiguo.

PROGRAMA

El curso continúa con la tradición del Instituto de Filología Clásica de
brindar desde 2004 un espacio formativo de lengua griega moderna a
aquellos investigadores de la cultura griega antigua y medieval que
quisieran  tener  un  panorama  exhaustivo  del  estado  actual  de  la
lengua hablada por los nativos de Grecia y poder comprender textos
académicos o de otra índole escritos en ese idioma. Está organizado
en un año a razón de una clase semanal de dos horas. Se tendrán en
cuenta el presentismo y la participación activa de los estudiantes, con
evaluaciones  periódicas  que  les  permitirán  dar  cuenta  de  sus
progresos en la lectocomprensión de la lengua griega moderna. 
La  lengua  griega  ha  tenido  desde  sus  orígenes  una  continuidad
ininterrumpida  en  áreas  geográficas  definidas  y,  dado  que  en  los
ámbitos académicos es tradicional el estudio prioritario (y a veces,
exclusivo) del estado de lengua llamado “griego clásico”, acotado a
unos pocos siglos  de la  historia  de esa cultura,  el  conocimiento y
adquisición del griego moderno permite vivificar dichos conocimientos
mediante el contacto con la lengua hablada cotidianamente por los
habitantes  de la  Grecia  contemporánea y sus  descendientes  de la
diáspora.  Cercana a la  koiné helenística,  continúa la lengua de los
textos patrísticos y el  griego medieval  de la cultura bizantina,  con
escasa influencia de las  otras lenguas en contacto (turca,  italiana,
eslavas, etc.). Sin embargo, más que en consideraciones diacrónicas,



el  énfasis  estará  puesto  en la  lectocomprensión de la  lengua viva
moderna. 
Objetivos: 

Permitir a los estudiosos de la cultura griega antigua y medieval una
mayor  profundización  en  el  conocimiento  de  la  lengua  y  de  su
desarrollo y proyección a la actualidad, así como también el acceso al
material bibliográfico cada vez más abundante escrito en ese idioma.
Conocer  y  promover  la  familiarización  y  adquisición  de  los  rasgos
fundamentales  fonéticos,  léxicos,  morfosintácticas  y
comunicacionales de la lengua griega moderna. Contactar y discernir
elementos y contenidos culturales diferenciales que la acompañan.
Comprender a primera vista textos  escritos en griego moderno de
cierta  complejidad  y  poder  profundizar  en  dicha  comprensión  con
herramientas bibliográficas e informáticas adecuadas.  
Contenidos:

1. Breve historia de la lengua griega: los dialectos en la época clásica
y su evolución hasta el griego moderno contemporáneo. El antiguo
problema de la diglosia: katharévousa versus dimotikí. 
2. El alfabeto griego: la pronunciación erasmiana y la pronunciación
moderna.  Consideraciones  tipográficas,  fonológicas  y  fonéticas.
Signos  de  acentuación  y  puntuación  del  griego  moderno.  Rasgos
contrastivos respecto del  griego clásico y otras lenguas modernas,
incluido el español rioplatense. 
3. Morfología y sintaxis de las formas nominales: el sistema de casos
actual. La organización aspectual del sistema verbal griego moderno.
Nexos y preposiciones más usuales. Introducción al conjunto de los
paradigmas del sistema nominal y verbal. 
4.  Situaciones  comunicacionales:  saludos,  presentaciones,
afirmaciones,  negaciones,  interrogaciones,  descripciones.  Oración
simple,  compuesta  y  compleja  (proposiciones  subordinadas
sustantivas, adjetivas y adverbiales). Aspectos sociales del uso de la
lengua y su influencia en formas y opciones gramaticales. Géneros
discursivos pertinentes. 
5. Práctica de traducción, lectura en voz alta e intercambios mínimos
orales.  
Carga horaria total: 48 horas (24 clases semanales de 2 horas). 
Condiciones de cursada y requisitos de aprobación:



El  curso  está  dirigido  a  toda  la  comunidad  académica  con
conocimientos y estudios acreditados previos de griego antiguo que
desee conocer y aprender el idioma griego moderno. Al finalizar el
curso se otorgarán certificados a quienes hubieren aprobado los dos
exámenes correspondientes a ese nivel  y cumplido con el  70% de
asistencia y participación en clase (no está contemplada la presencia
de oyentes). 
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Currículum del docente: 

Jerónimo Brignone (Buenos Aires, 1962) es Licenciado y Profesor en
Letras  por  la  Universidad  de  Buenos  Aires  con  orientación  en
Lingüística  Formal  (2008,  Diploma  de  Honor  con  promedio  9.50),
Diplomado en Historia de la Filosofía (2019) y becario de posgrado en
la Maestría en Comunicación y Cultura (FSOC) en esa Universidad.
Cursó estudios de filosofía, lengua y cultura clásica en su Facultad de
Filosofía y Letras, donde dicta clases de griego moderno desde 2006
en  la  Sección  Medieval  del  Instituto  de  Filología  Clásica  y  se
desempeña desde 2009 como Director y fundador de la Cátedra Libre
de Estudios Griegos, Bizantinos y Neohelénicos CLEGBYN de la SEUBE.
Traductor Público de Griego por el Colegio de Traductores de la Ciudad



de Buenos Aires (2025), Profesor examinador de Griego Moderno en la
carrera  de Traductor  Público  de la  Facultad de Derecho de la  UBA
desde 2021, coordinador desde 2012 del ciclo “Grecia en el Clínicas”
de la Facultad de Medicina de la UBA y Profesor a cargo desde 2023
de  los  cursos  de  griego  moderno  del  Instituto  de  Idiomas  de  la
Universidad de La Punta, obtuvo en 2010 el certificado del máximo
nivel de competencia en Griego Moderno otorgado por el Ministerio de
Educación  y  Culto  del  Gobierno  de  Grecia  a  través  del  Centro  de
Lenguas Griegas de la  Universidad de Tesalónica.  Presidente  de la
asociación  Cariátide,  dedicada  desde  su  creación  en  1978  a  la
divulgación de la cultura helénica y a la que conduce desde 1997, ha
participado desde entonces como gestor o disertante en numerosos
eventos organizados por organismos estatales griegos y argentinos,
así como por colectividades y entidades filohelénicas, y encuentros
internacionales en representación de la UBA. Músico, actor y director
teatral y de cine, participó en numerosas puestas teatrales vinculadas
al helenismo y dictó conferencias en la UBA, la Università di Bologna,
la  Biblioteca  Nacional,  el  Centro  Cultural  CCK,  el  Centro  Cultural
General San Martín, la Feria del Libro, la Bolsa de Comercio, el Club
del Progreso y la Fundación Banco Patricios, así como en Montevideo
y Santiago de Chile, habiendo sido seleccionado numerosas ocasiones
como  expositor  invitado  en  congresos  internacionales  en  USA,
España, Brasil, Perú, Atenas, Bogotá y Buenos Aires. 


